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Dopo aver maturato un’esperienza 
decennale con l’attività della “Abruzzo 
Lamiere Srl”, azienda di famiglia che da 
vent’anni opera nel settore metalmeccanico 
vantando collaborazioni con imprese locali e 
nazionali, noi fratelli Lattanzio vi presentiamo 
il prodotto che ci contraddistingue 
maggiormente: ARKOS, la porta blindata su 
misura. 
Forti di uno staff affiatato e dall’elevato know 
how, di una consolidata sinergia produttiva 
e della voglia di creare un prodotto di 
qualità sopra gli standard, Arkos prende vita 
con l’intento di creare un prodotto sicuro, 
versatile e personalizzabile coniugando la 
ricercatezza di un manufatto artigianale con 
la capacità di industrializzazione grazie a 
macchinari all’avanguardia. 
Il connubio tra professionalità e innovazione 
rende la porta blindata ARKOS una sintesi 
riuscita tra sicurezza e design su misura 
dove la forza di un prodotto incontra lo stile 
personalizzabile, dando vita al nostro Atelier 
del blindato.
Tutto questo grazie al parco macchine a 
disposizione, che permette l’ottimizzazione 
dei tempi di lavorazione assicurando 
efficienza e precisione nella realizzazione, 
all’elevato standard qualitativo dei materiali 

utilizzati, alla precisione nella messa a 
punto di componenti e accessori,  all’ampia 
scelta dei rivestimenti. Ma soprattutto grazie 
all’attenzione nella cura di ogni porta e alla 
disponibilità nel cercare soluzioni ad hoc 
per ogni esigenza, aspetti che per noi sono 
prerogative importanti per affermarci in un 
mercato dove la soddisfazione mostrata 
dai Nostri clienti ci gratifica e ci induce 
a continuare questo percorso prestando 
ancora più attenzione al nostro prodotto.

Vi invitiamo a visitare il nostro sito  
www.arkosporte.it 
al fine di poter prendere visione di alcune 
Nostre realizzazioni. 

Vi ricordiamo inoltre che effettuiamo anche 
lavorazioni taglio laser su lamiere e tubolari 
grazie al sistema Taglio Laser Lamiere 
ADILAS2 e verniciatura epossidica a polveri.
	 	 	 	 	 	
	 	 	 	 	                                          

Vi aspettiamo
 Simone & Tonino

Lattanzio

l'azienda



✓ Produzione e tempi di consegna rapidi 
(10gg)

✓ Personalizzazione delle pannellature 
(modelli da catalogo e da foto)

✓ Personalizzazione della scocca e del 
telaio (impianto interno di verniciatura 
epossidica a forno)

✓ Risposta ai preventivi in tempi rapidi 
(max 1gg)

✓ Produzione di porte “molto particolari” a 
richiesta

✓ Taglio laser tubo/lamiera (campionature 
personalizzate)

✓ Personale qualificato (a disposizione per 
assistenza)

✓ Tutti i componenti della porta sono 
prodotti in Italia

✓ Controllo qualità su ogni singolo prodotto

✓ Mini e grandi espositori personalizzabili 
(per fiere ed eventi)

✓ Due ante e serrature motorizzate pronta 
consegna

✓ Grate personalizzate tagliate al laser

perché 
sceglierci





Soluzioni 	 su misura



Arco
Arch
Cambre

ARC-01
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ARC-02

Arco
Arch

Cambre
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ARC-03



ARC-04

Arco
Arch
Cambre
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Arco
Arch

Cambre

ARC-05 ARC-06



Fianchi luce
Light hips
Hanches légères

10

FL-01
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Fianchi luce
Light hips

Hanches légères

FL-02 FL-03



Porte grandi
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porta 
milano
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masselli I Solid Wood I Bois Massif

PUCCINI
20 mm.

olmo mordenzato biondo*
elm, stained blond*
orme teinté blonde*

Legno
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Il Legno Massello (detto anche massiccio) è l’essenza naturale per eccellenza, poiché viene ottenuto tramite la lavorazione 
della materia prima. La sua particolare varietà di colorazioni, venature e diversi livelli di intensità, è dovuta al fatto che 
proviene da diverse specie legnose, Così, una porta in Legno Massello può vestirsi di forti valenze estetiche e durature. 
Adatto per interni ed esterni preferibilmente riparati, livello di manutenzione medio-alto, necessita 
di attenzione e cura nel tempo per conservare le sue caratteristiche.

MASSELLO 



masselli
Solid Wood
Bois Massif
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rialto
30 mm.

olmo mordenzato biondo*
elm, stained blond*
orme teinté blonde*



rossini
20 mm.

castagno mordenzato castagno
chestnut stained chestnut

châtaigner teinté châtaigner

masselli
Solid Wood
Bois Massif
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burian
20 mm.

rovere mordenzato noce scuro
oak, stained walnut dark
chêne teinté noyer foncé



mercantile
20 mm.

castagno mordenzato noce*

elm, stained walnut*

orme teinté noyer*

masselli
Solid Wood
Bois Massif
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masselli
Solid Wood
Bois Massif

wagner
30 mm.

olmo mordenzato biondo*

elm, stained blond*

orme teinté blonde*

puccini
20 mm.

olmo mordenzato biondo*

elm, stained blond*

orme teinté blonde*



masselli
Solid Wood
Bois Massif
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palladio
20 mm.

ciliegio leggermente tinto

cherry, lightly stained

merisier légèrmente teinté



campomarzio
20 mm.

rovere spazzolato

oak brushed

chêne brossé

masselli
Solid Wood
Bois Massif

21

pineto
14 mm.

multistrato impiallacciato 
rovere naturale assemblato 

con maniglia incorporata

assembled multi-layer veneer 
natural oak with handle

contreplaqué plaqué chêne 
naturel assemblé 

avec poignée intégrée
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L’Okoumè è un materiale ad incollaggio melamminico che vede il suo principale impiego nella nautica, dato che è 
molto utilizzato sia per le realizzazioni delle parti strutturali che per allestimenti ed arredi. Conferisce elevata durabilità 
in ambienti ad alto grado di umidità perciò è riconosciuto tra i più pregiati e durevoli materiali a base di legno. Molto 
versatile per varietà di lavorazioni e finiture, può essere tinto in numerose tonalità senza nascondere mai la sua tipica 
venatura, impiallacciato con altre essenze pregiate o laccato conservando l’aspetto naturale del “poro aperto”. 
Adatto per interni ed esterni preferibilmente riparati, livello di manutenzione medio.

OKOUMÉ MULTISTRATO MARINO  



siena
gold

14 mm. 
impiallacciato okoumè 

mordenzato noce medio

okoume veneer, 
stained walnut medium

 placage okoumé 
teinté noyer moyen

24



25

firenze
18 mm.

impiall. ciliegio leggermente tinto
doppio strato in essenza

cherry veneer, lightly stained, 
with two sheets of veneer

placage merisier légèrement teinté
avec deux feuilles de placage

okoumè
Pantographed 
Pantographés

vento
20 mm.

ciliegio leggermente tinto

mahogany, lightly stained

acajou légèrmente teinté



perugia
impiall. okoumè mordenzato 

noce medio

okoume veneer, stained 
walnut medium

placage okoumé teinté 
noyer moyen
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okoumè
Pantographed 
Pantographés



galeone
14 mm.

ciliegio leggermente tinto

cherry, lightly stained

merisier légèrmente teinté

27

cronos
20 mm.

ciliegio leggermente tinto

cherry, lightly stained

merisier légèrmente teinté

okoumè
Pantographed 
Pantographés
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okoumè
Pantographed 
Pantographés

dorico
14 mm.

impiall. okoumè 
leggermente tinto

okoume veneer, lightly stained

placage okoumé 
légèrement teinté
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okoumè
Pantographed 
Pantographés

modello f
14 mm.

impiall. okoumè leggermente tinto

okoume veneer, lightly stained

placage okoumé légèrement teinté

kea
14 mm.

impiall. ciliegio leggermente tinto

cherry veneer, lightly stained

placage merisier légèrement teinté
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okoumè
Pantographed 
Pantographés

al213
14 mm.

ciliegio leggermente tinto

cherry veneer, lightly stained

placage merisier 
légèrement teinté
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okoumè
Pantographed 
Pantographés

eris
14 mm.

impiall. okoumè leggermente tinto

okoume veneer, lightly stained

placage okoumé légèrement teinté

era
14 mm.

impiall. ciliegio leggermente tinto

cherry veneer, lightly stained

placage merisier légèrement teinté



lucca
impiall. okoumè mordenzato 

ciliegio

okoume veneer, stained 
cherry

placage okoumé teinté 
merisier
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finiture
finishings

finitions

finiture
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Finiture
Finishes
Finitions

plana

rovere nero corteccia
bark black oak

chêne noir écorce

ebano zen
zen ebony
ébène zen

zebrano ethnic
ethnic zebrano

zingana ethnique

tulipier viola louisiana
lousiana violet tulip-tree
tulipier violet louisiane

tulipier fango yemen
yemen clay tulip-tree
tulipier argile yémen

frassino verde muschio
moss green ash

frêne vert mousse

rovere grano
wheat culm oak

chêne chaume de blé

betulla grigia
oriental green birch
bouleau vert orient

tulipier blu mediterraneo
mediterranean blue tulip-tree

tulipier bleu méditerranée

frassino verde uva spina
moss green ash

frêne vert groseille

tulipier arancio tibet
tibet orange tulip-tree
tulipier orange tibet

tulipier blu egizio
egyptian blue tulip-tree
tulipier bleu égyptien

betulla verde oriente
oriental green birch
bouleau vert orient

betulla verde malva
mallow green birch
bouleau vert mauve

tulipier arancio ercolano
herculaneum  orange tulip-tree

tulipier rouge ercolano

tulipier verde zenzero
ginger green tulip-tree
tulipier vert gingembre

tulipier verde foglia tè
tea leaf green tulip-tree
tulipier vert feuille de thé

tay kotò grigio antiquariato
antique grey tay kotò
tay-koto gris antiquité

tay kotò grigio trani
trani grey tay kotò
tay-koto gris trani

pantografati

Pantographed
Pantographés

finiture
Finishings
Finitions

naturale
natural

francese

noce medio
walnut medium
noyer moyen

noce scuro
walnut dark
noyer foncé

douglas
douglas-fir

douglas

sbiancato
whitened 
blanchi

mogano chiaro 
mahogany

acajou

mogano 
mahogany

acajou

ciliegio
cherry

merisier

rovere
oak

chêne

castagno
chestnut
châtaigne

castagno chiaro
light chestnut 
châtaigne clair

moka
mocha
moka

wengè
wenge
wengé

grigio
grey
gris

verde scuro
dark green
vert foncé

okoumè stratificato tipo marino a fibre parallele (spessore 9-14 mm.)
span parallel face grain marine okoume plywood (thickness 9-14 mm)
okoumé marine à fibres parallèles (épaisseur 9-14 mm)

231230

okoumè stratificato tipo marino a fibre parallele (spessore 9-14 mm.)

span parallel face grain marine okoume plywood (thickness 9-14 mm)

okoumé marine à fibres parallèles (épaisseur 9-14 mm)
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Finiture
Finishes
Finitions

plana

rovere nero corteccia
bark black oak

chêne noir écorce

ebano zen
zen ebony
ébène zen

zebrano ethnic
ethnic zebrano

zingana ethnique

tulipier viola louisiana
lousiana violet tulip-tree
tulipier violet louisiane

tulipier fango yemen
yemen clay tulip-tree
tulipier argile yémen

frassino verde muschio
moss green ash

frêne vert mousse

rovere grano
wheat culm oak

chêne chaume de blé

betulla grigia
oriental green birch
bouleau vert orient

tulipier blu mediterraneo
mediterranean blue tulip-tree

tulipier bleu méditerranée

frassino verde uva spina
moss green ash

frêne vert groseille

tulipier arancio tibet
tibet orange tulip-tree
tulipier orange tibet

tulipier blu egizio
egyptian blue tulip-tree
tulipier bleu égyptien

betulla verde oriente
oriental green birch
bouleau vert orient

betulla verde malva
mallow green birch
bouleau vert mauve

tulipier arancio ercolano
herculaneum  orange tulip-tree

tulipier rouge ercolano

tulipier verde zenzero
ginger green tulip-tree
tulipier vert gingembre

tulipier verde foglia tè
tea leaf green tulip-tree
tulipier vert feuille de thé

tay kotò grigio antiquariato
antique grey tay kotò
tay-koto gris antiquité

tay kotò grigio trani
trani grey tay kotò
tay-koto gris trani

pantografati

Pantographed
Pantographés

finiture
Finishings
Finitions

naturale
natural

francese

noce medio
walnut medium
noyer moyen

noce scuro
walnut dark
noyer foncé

douglas
douglas-fir

douglas

sbiancato
whitened 
blanchi

mogano chiaro 
mahogany

acajou

mogano 
mahogany

acajou

ciliegio
cherry

merisier

rovere
oak

chêne

castagno
chestnut
châtaigne

castagno chiaro
light chestnut 
châtaigne clair

moka
mocha
moka

wengè
wenge
wengé

grigio
grey
gris

verde scuro
dark green
vert foncé

okoumè stratificato tipo marino a fibre parallele (spessore 9-14 mm.)
span parallel face grain marine okoume plywood (thickness 9-14 mm)
okoumé marine à fibres parallèles (épaisseur 9-14 mm)

231230

plana

rovere nero corteccia
bark black oak

chêne noir écorce

ebano zen
zen ebony
ébène zen

zebrano ethnic
ethnic zebrano

zingana ethnique

tulipier viola louisiana
lousiana violet tulip-tree
tulipier violet louisiane

tulipier fango yemen
yemen clay tulip-tree
tulipier argile yémen

frassino verde muschio
moss green ash

frêne vert mousse

rovere grano
wheat culm oak

chêne chaume de blé

betulla grigia
oriental green birch
bouleau vert orient

tulipier blu mediterraneo
mediterranean blue tulip-tree

tulipier bleu méditerranée

frassino verde uva spina
moss green ash

frêne vert groseille

tulipier arancio tibet
tibet orange tulip-tree
tulipier orange tibet

tulipier blu egizio
egyptian blue tulip-tree
tulipier bleu égyptien

betulla verde oriente
oriental green birch
bouleau vert orient

betulla verde malva
mallow green birch
bouleau vert mauve

tulipier arancio ercolano
herculaneum  orange tulip-tree

tulipier rouge ercolano

tulipier verde zenzero
ginger green tulip-tree
tulipier vert gingembre

tulipier verde foglia tè
tea leaf green tulip-tree
tulipier vert feuille de thé

tay kotò grigio antiquariato
antique grey tay kotò
tay-koto gris antiquité

tay kotò grigio trani
trani grey tay kotò
tay-koto gris trani

pantografati

Pantographed
Pantographés

finiture
Finishings
Finitions

naturale
natural

francese

noce medio
walnut medium
noyer moyen

noce scuro
walnut dark
noyer foncé

douglas
douglas-fir

douglas

sbiancato
whitened 
blanchi

mogano chiaro 
mahogany

acajou

mogano 
mahogany

acajou

ciliegio
cherry

merisier

rovere
oak

chêne

castagno
chestnut
châtaigne

castagno chiaro
light chestnut 
châtaigne clair

moka
mocha
moka

wengè
wenge
wengé

grigio
grey
gris

verde scuro
dark green
vert foncé

okoumè stratificato tipo marino a fibre parallele (spessore 9-14 mm.)
span parallel face grain marine okoume plywood (thickness 9-14 mm)
okoumé marine à fibres parallèles (épaisseur 9-14 mm)

231230

plana

rovere nero corteccia
bark black oak

chêne noir écorce

ebano zen
zen ebony
ébène zen

zebrano ethnic
ethnic zebrano

zingana ethnique

tulipier viola louisiana
lousiana violet tulip-tree
tulipier violet louisiane

tulipier fango yemen
yemen clay tulip-tree
tulipier argile yémen

frassino verde muschio
moss green ash

frêne vert mousse

rovere grano
wheat culm oak

chêne chaume de blé

betulla grigia
oriental green birch
bouleau vert orient

tulipier blu mediterraneo
mediterranean blue tulip-tree

tulipier bleu méditerranée

frassino verde uva spina
moss green ash

frêne vert groseille

tulipier arancio tibet
tibet orange tulip-tree
tulipier orange tibet

tulipier blu egizio
egyptian blue tulip-tree
tulipier bleu égyptien

betulla verde oriente
oriental green birch
bouleau vert orient

betulla verde malva
mallow green birch
bouleau vert mauve

tulipier arancio ercolano
herculaneum  orange tulip-tree

tulipier rouge ercolano

tulipier verde zenzero
ginger green tulip-tree
tulipier vert gingembre

tulipier verde foglia tè
tea leaf green tulip-tree
tulipier vert feuille de thé

tay kotò grigio antiquariato
antique grey tay kotò
tay-koto gris antiquité

tay kotò grigio trani
trani grey tay kotò
tay-koto gris trani

pantografati

Pantographed
Pantographés

finiture
Finishings
Finitions

naturale
natural

francese

noce medio
walnut medium
noyer moyen

noce scuro
walnut dark
noyer foncé

douglas
douglas-fir

douglas

sbiancato
whitened 
blanchi

mogano chiaro 
mahogany

acajou

mogano 
mahogany

acajou

ciliegio
cherry

merisier

rovere
oak

chêne

castagno
chestnut
châtaigne

castagno chiaro
light chestnut 
châtaigne clair

moka
mocha
moka

wengè
wenge
wengé

grigio
grey
gris

verde scuro
dark green
vert foncé

okoumè stratificato tipo marino a fibre parallele (spessore 9-14 mm.)
span parallel face grain marine okoume plywood (thickness 9-14 mm)
okoumé marine à fibres parallèles (épaisseur 9-14 mm)

231230

plana

rovere nero corteccia
bark black oak

chêne noir écorce

ebano zen
zen ebony
ébène zen

zebrano ethnic
ethnic zebrano

zingana ethnique

tulipier viola louisiana
lousiana violet tulip-tree
tulipier violet louisiane

tulipier fango yemen
yemen clay tulip-tree
tulipier argile yémen

frassino verde muschio
moss green ash

frêne vert mousse

rovere grano
wheat culm oak

chêne chaume de blé

betulla grigia
oriental green birch
bouleau vert orient

tulipier blu mediterraneo
mediterranean blue tulip-tree

tulipier bleu méditerranée

frassino verde uva spina
moss green ash

frêne vert groseille

tulipier arancio tibet
tibet orange tulip-tree
tulipier orange tibet

tulipier blu egizio
egyptian blue tulip-tree
tulipier bleu égyptien

betulla verde oriente
oriental green birch
bouleau vert orient

betulla verde malva
mallow green birch
bouleau vert mauve

tulipier arancio ercolano
herculaneum  orange tulip-tree

tulipier rouge ercolano

tulipier verde zenzero
ginger green tulip-tree
tulipier vert gingembre

tulipier verde foglia tè
tea leaf green tulip-tree
tulipier vert feuille de thé

tay kotò grigio antiquariato
antique grey tay kotò
tay-koto gris antiquité

tay kotò grigio trani
trani grey tay kotò
tay-koto gris trani

pantografati

Pantographed
Pantographés

finiture
Finishings
Finitions

naturale
natural

francese

noce medio
walnut medium
noyer moyen

noce scuro
walnut dark
noyer foncé

douglas
douglas-fir

douglas

sbiancato
whitened 
blanchi

mogano chiaro 
mahogany

acajou

mogano 
mahogany

acajou

ciliegio
cherry

merisier

rovere
oak

chêne

castagno
chestnut
châtaigne

castagno chiaro
light chestnut 
châtaigne clair

moka
mocha
moka

wengè
wenge
wengé

grigio
grey
gris

verde scuro
dark green
vert foncé

okoumè stratificato tipo marino a fibre parallele (spessore 9-14 mm.)
span parallel face grain marine okoume plywood (thickness 9-14 mm)
okoumé marine à fibres parallèles (épaisseur 9-14 mm)

231230



arcano
14 mm.

impiallacciato rovere 
tinto grigio con inserti 

acciaio inox

oak veneer, stained grey,
with stainless steel inlays

placage chêne teinté gris,
avec incrustations inox

inserti
Solid Wood
with inlays
Bois Massif
avec incrustations

36



vector
14 mm.

impiall. rovere tinto moka a 
venatura orizzontale 
con inserti alluminio

oak veneer, stained mocha 
horizontal grain pattern with 

anodised aluminium inlays

placage chêne, teinté moka, à 
veinure horizontale avec 

incrustations aluminium

37

pantografati con inserti
Solid Wood

with inlays
Bois Massif

avec incrustations

vertigo
14 mm.

mdf idrorep. ral 9010 
con inserti alluminio

water repellent mdf, ral 9010, 
with aluminium inlays

mdf hydrofuge ral 9010, 
avec incrustations aluminium



paride
14 mm. 

impiallacciato rovere 
laccato ral 7001 
con inserti corten

ral 7001 lacquered 
veneer oak with 

weathering steel inlays 

 plaqué chêne laqué 
Ral 7001 avec inserts 

en corten

38

inserti
Solid Wood
with inlays
Bois Massif
avec incrustations
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pantografati con inserti
Solid Wood

with inlays
Bois Massif

avec incrustations

planet
14 mm.

mdf ral 9010 con inserti in corten

mdf ral 9010 with corten inlays

mdf ral 9010 avec incrustations corten

rigo
14 mm.

mdf idrorepellente ral 1019
con inserti alluminio

water repellent mdf, ral 1019,
with aluminium inlays

mdf hydrofuge ral 1019,
avec incrustations aluminium



diapason
14 mm.

impiallacciato rovere tinto 
wengè con inserti alluminio

oak veneer stained wengè, 
with aluminium inlays 

 plachage chêne teinté vengè, 
avec incrustations en aluminium

40

inserti
Solid Wood
with inlays
Bois Massif
avec incrustations
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inserti
Solid Wood

with inlays
Bois Massif

avec incrustations

lounge
14 mm.

rovere tinto wengè 
con inserti acciaio inox

oak veneer stained wengè, 
with stainless steel inlays

placage chêne, teinté wengè, 
avec incrustations inox

simplex all
14 mm.

impiallacc. rovere venatura orizz. 
tinto moka, inserti alluminio

oak veneer with horizontal grain pattern, 
stained mocha, with finish aluminium inlays

placage chêne à veinure horizontale, teinté
moka, avec incrustations en aluminium
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inserti
Solid Wood
with inlays
Bois Massif
avec incrustations

losanga
14 mm.

impiallacciato rovere tinto 
moka con inserti alluminio

oak veneer stained mocha, 
with aluminium inlays 

 plachage chêne teinté 
moka, avec incrustations

 en aluminium
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pantografati con inserti
Solid Wood

with inlays
Bois Massif

avec incrustations

birom
14 mm. 

impiallacciato rovere tinto ambra 
con inserti in corten

amber stained veneer oak with wea-
thering steel inlays

plaqué chêne teinté ambre avec 
inserts en corten

lachesi
14 mm. 

impiallacciato rovere 
tinto ambra con 
inserti in corten

oak veneer stained 
amber, with corten inlays 

plachage chêne 
teinté ambre, avec 

incrustations en corten
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Materiale pregiato e molto versatile, offre anche il vantaggio di realizzare un efficace isolamento termico e acustico. E’ costituito da 
fibre di legno assemblate e compattate utilizzando resine naturali o specifici collanti e che viene completato con l’applicazione di un 
additivo idrofobo. La sua finitura per eccellenza è la laccatura che gli dona una superfice liscia e omogenea piacevole al tatto e alla vista. 
Adatto per interni ed esterni preferibilmente riparati, livello di manutenzione medio.

MDF idrorepellente 
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onda
18 mm. 

mdf idrorepellente 
ral 9010

water repellent mdf 
ral 9010

mdf hydrofuge
 ral 9010

MDF laccato
Solid Wood
Bois Massif



MDF laccato
Solid Wood
Bois Massif
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pavia
18 mm.

mdf idrorepellente ral 1015
water repellent mdf, ral 1015

mdf hydrofuge ral 1015

rolling
25 mm.

mdf ral 7002 con inserti in rovere

mdf ral 7002 with oak inlays

mdf ral 7002 avec incrustations chêne



pira
14 mm. 

mdf ral 7040 con 
maniglia in rovere 

 mdf ral 7040 
with oak handle 

 mdf ral 7040 
avec poignée chêne

48

MDF laccato
Solid Wood
Bois Massif
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altea
14 mm. 

mdf idrorepellente ral 7044

 water repellent mdf ral 1015

 mdf hydrofuge ral 1015

MDF laccato
Solid Wood
Bois Massif

cardo
14 mm.

mdf idrorepellente ral 1014

water repellent mdf ral 1014

mdf hydrofuge ral 1014
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giove
14 mm. 

mdf idrorepellente ral 7044

 water repellent mdf ral 1015

 mdf hydrofuge ral 1015

MDF laccato
Solid Wood
Bois Massif
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versioni
versions
versions

versioni
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Versioni
Versions
Versions

pantografati

Pantographed
Pantographés

plus 9 mm

standard 14 mm

IC 14 mm

gold 14 mm gold 18 mm

standard 9 mminciso / grooved / rainuré

masselli

Solid Wood
Bois massif

acqua e sale

versioni
Versions
Versions

standard

telaio
stiles

montantbugna    panel    panneau

s 1

telaio
stiles

montantbugna    panel    panneau

s 5

telaio
stiles

montantbugna    panel    panneau

c 2

bugna    panel    panneau

telaio
stiles
montant 

dogato / staved / en merrains

doga 
stave 
merrain

doga 
stave 

merrain

con cornici
with mouldings / avec moulures

telaio
stiles

montantbugna    panel    panneau    

dogato / staved / en merrains

doga 
stave 
merrain

doga 
stave 

merrain

senza cornici
without moulding / sans moulure

telaio
stiles

montantbugna    panel    panneau   

227226  standard 14 mm  gold 14 mm  gold 18 mm

 inciso / grooved / rainuré  standard 9 mm  plus 9 mm

 IC 14 mm
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masselli I Solid Wood I Bois Massif

PUCCINI
20 mm.

olmo mordenzato biondo*
elm, stained blond*
orme teinté blonde*

Alluminio
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L’Alluminio è un metallo duttile, leggero e resistente all’ossidazione, caratteristiche che ne fanno la scelta ideale per portoni 
da esterno. La vasta gamma di verniciature e di lavorazioni possibili lo rendono capace di essere applicato in un centro storico, 
cosi come in una moderna abitazione. Solido nell’aspetto e nel peso contribuisce a rendere il vostro portone ancora più 
importante. 
Adatto ad uso esterno anche fortemente esposto alle intemperie, livello di manutenzione minimo.

ALLUMINIO



trafalgal
14 mm. 
ral 7042

56

Alluminio classic
Aluminium classic
Aluminium classic



taormal
14 mm.

PKA3 noce scuro

PKA3 dark walnut

PKA3 noyer foncé

57

carnal
14 mm.

PKA11 rovere ruvido

PKA11 rough oak

PKA11 chêne brut

Alluminio classic
Aluminium classic
Aluminium classic



stresal 
14 mm. 
ral 6005

58

Alluminio classic
Aluminium classic
Aluminium classic
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arezzal
14 mm.

PKR12 noce scuro Relf PKR12 

dark walnut Relf PKR12 

noyer foncé Relf

Alluminio classic
Aluminium classic
Aluminium classic

incontral due
14 mm. 
ral 7030



barcal
14 mm. 
ral 7031

60

Alluminio classic
Aluminium classic
Aluminium classic



pechinal
14 mm.
ral 6011

61

Alluminio classic
Aluminium classic
Aluminium classic

bristal
14 mm.

rame nero testurizzato

textured black copper

cuivre noir texturé



fascial
14 mm. 

PKA21 noce fulvo, 
sublimato di legno

 PKA21 fawn walnut, 
wood finish effect

PKA21 noyer fauve,
 finition en décor bois

62

Alluminio classic
Aluminium classic
Aluminium classic
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Alluminio classic
Aluminium classic
Aluminium classic

parmal 
14 mm. 
ral 7015

bristal
14 mm.

rame nero testurizzato

textured black copper

cuivre noir texturé
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Alluminio classic
Aluminium classic
Aluminium classic

bostonal
14 mm. 
ral 8016



terral
14 mm.

bianco ral 9002

65

pescal
14 mm.

SK09SD dark brill e inserti inox

SK09SD dark brill 
and stainless steel inserts

SK09SD dark brill et inserts 
en acier inoxydable

Alluminio
Aluminium
Aluminium



socral
14 mm. 
ral 9010 

con inserti alluminio blu

ral 9010 blue anodised 
aluminium inserts

ral 9010 avec inserts en 
aluminium bleu

66

Alluminio
Aluminium
Aluminium



zenal
14 mm.

ral 5000 con inserti inox

ral 5000 with stainless steel inserts

ral 5000 avec inserts en acier inoxydable

67

pontal
14 mm.

ral 1021 con inserti inox

ral 1021 with stainless steel inserts

ral 1021 avec inserts en acier inoxydable

Alluminio
Aluminium
Aluminium



vertigal
14 mm. 

ral 9010 con inserti inox

ral 9010 with 
stainless steel inserts

ral 9010 avec 
inserts en acier inoxydable

68

Alluminio
Aluminium
Aluminium



unoal
14 mm.

ral 7040 con inserto inox

ral 7040 with stainless steel insert

ral 7040 avec insert en acier inoxydable

69

atomal
14 mm.

alluminio 2 mm, ral 5005 
con inserti alluminio

aluminum 2 mm, ral 5005 with aluminium 

inlays - aluminium 2 mm, 
ral 5005 avec inserts en aluminium

Alluminio
Aluminium
Aluminium
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Alluminio
Aluminium
Aluminium

milan
14 mm. 

bicolore PKMT10 ghisa 
con fascia SK09SD dark 

brill e 2 inserti inox

two-tone PKMT10 cast 
iron with strips in SK09SD 

bicolore PKMT10 fonte 
avec bande SK09SD dark 

brill et 2 inserts en acier 
inoxydable



vectoral
14 mm.

ral 4004 con inserti inox

ral 4004 with stainless steel inserts

ral 4004 avec inserts en acier inoxydable

71

rigal
14 mm.

ral 5002 con inserti inox

ral 5002 with stainless steel inserts

ral 5002 avec inserts en acier inoxydable

Alluminio
Aluminium
Aluminium



martal
14 mm. 

satin dark MT16 con fascia 
verticale bronze MT13 e 
inserto inox [maniglione 

Grabenca opzionale]

satin dark MT16 with a bronze 
MT13 vertical strip and a 

stainless steel inlay [Grabenca 
grab bar on request]

satin dark MT16 avec bande 
verticale bronze MT13 et 
insert en acier inoxydable 

[poignée Grabenca 
en option]

72

Alluminio
Aluminium
Aluminium
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mercurial
14 mm.

satin dark MT16 con fascia
verticale bronze MT13 e 5 inserti inox

satin dark MT16 with a bronze MT13
 vertical stripand 5 stainless steel inlays

satin dark MT16 avec bande verticale bronze
MT13 et 5 inserts en acier inoxydable

Alluminio
Aluminium
Aluminium

trial
14 mm.

satin sand MT18, nero e 2 inserti inox

satin sand MT18, black and 2 stainless steel 

inlays / satin sand MT18, 
noir et 2 inserts en acier inoxydable



icaral
14 mm. 

ral 6000 con inserti 
alluminio 

 ral 6000 anodised 
aluminium inserts 

 ral 6000 avec inserts en 
acier inoxydable

74

Alluminio
Aluminium
Aluminium



dual
14 mm.

ral 9010 con inserti inox

ral 9010 with stainless steel inserts

ral 9010 avec inserts en acier inoxydable

75

diapasal
14 mm.

ral 3002 con inserti inox

ral 3002 with stainless steel inserts

ral 3002 avec inserts en acier inoxydable

Alluminio
Aluminium
Aluminium



yeyeal
14 mm. 

ral 6021 con 
inserti alluminio 

 ral 6021 with 
aluminium inserts 

 ral 6021 avec 
inserts en aluminium

76

Alluminio
Aluminium
Aluminium



77

Alluminio
Aluminium
Aluminium

shangal
14 mm.

bicolore ral 9005 con fascia ral 7001

two-tone ral 9005 with strip ral 7001

bicolore ral 9005 avec bande ral 7001

plutonal
14 mm.

satin dark MT16, con fascia centrale
nera e 6 inserti inox

satin dark MT16, with a black central
strip and 6 stainless steel inlays

satin dark MT16, avec bande centrale
noir et 6 inserts en acier inoxydable



veneral
14 mm. 

nero con fascia centrale 
satin light MT17 e due 

inserti inox

black with a satin light 
MT17 central strip and two 

stainless steel inlays 

 noir avec bande centrale 
satin light MT17 et deux 

inserts en acier inoxydable

78

Alluminio
Aluminium
Aluminium
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finiture
finishings

finitions

finiture
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Finiture
Finishes
Finitions

PK E1
noce nazionale

PK E2
ciliegio

PK E3
pino

PK E4
douglas

PK E5
rovere francese

PK E6
noce

PK RL1
bianco

PK RL3
renolit chiaro

PK RL4
renolit scuro
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Finiture
Finishes
Finitions

PK RL7
noce con fiamme

PK RL8
noce scura

PK RL18
laccato bianco

NO

PK A11
rovere

NO

PK A24
castagno ruvido

NO

PK A16
noce Francia

NO

PK A18
noce Francia scura

NO

NO

PK A20
rovere antico

NO

NO
PK A23

castagno toscano scuro
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Finiture
Finishes
Finitions

NO

NO

PK A5
noce verde

NO

NO
PK A25

castagno antico

NO

NO

PK A19
ciliegio fiamma fiamma

chiaro

NO

NO

PK A22
ciliegio fiamma fiamma

scuro

PK A42
wenghé

NO

NONO

NO NO

NO

PK N3
noce media

PK MT9
KorTen

PK MT1
Hold KorTen

PK MT10
ghisa
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masselli I Solid Wood I Bois Massif

PUCCINI
20 mm.

olmo mordenzato biondo*
elm, stained blond*
orme teinté blonde*

Pvc
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La caratteristica multistrato è quella che contraddistingue i punti di forza di questo materiale, una base in MDF idrofugo 
rivestita da una pellicola plastica donano al pannello una lunga durata nel tempo e un agevole manutenzione con le operazioni 
di pulizia che risulteranno molto rapide e semplici da fare. Mette a disposizione numerose pellicole con cui possiamo realizzare 
una vasta gamma di soluzioni, dalle tinte RAL più moderne alle riproduzioni delle venature del legno per adattarsi a qualsiasi 
contesto.
Adatto ad uso esterno anche fortemente esposto alle intemperie, livello di manutenzione minimo.

PVC



PV-01

86

PVC
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PVC

PV-03PV-02
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PVC

PV-04
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PV-06

PVC

PV-05



PV-07

90

PVC
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PVC

PV-09PV-08



PV-10

92

PVC
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PVC

PV-12PV-11
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PVC

PV-13
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PVC

PV-14 PV-15



PV-16

96

PVC



PV-17
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PVC

PV-18
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PVC

PV-19



PV-20

99

PV-21

PVC



PV-22

100

PVC
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PVC

PV-23 PV-24
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PVC

PV-25
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finiture
finishes
finitions

finiture
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Finiture
Finishes
Finitions

Alluminium Anteak Avellino rost

Black cherry Ciliegio Ciliegio soft cherry

Douglas rosso Irish oak Larice

Macore Mogano sapeli Moreiche STF
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Finiture
Finishes
Finitions

Noce nussbaum Rovere gold Rovere naturale

Rovere sbiancato Rovere wincester Siena PL

Siena PN Siena PR Tabasco teak

Testa di moro Wincsconsin Windsor
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Finiture
Finishes
Finitions

Tipologie porte
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Finiture
Finishes
Finitions

900

21
00

454

GRA-001 GRA-002

GRA-005

GRA-004GRA-003

GRA-006

16
00

900

21
00
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16

00
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21
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16
00

900
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70

900

21
00

454
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GRA-006

16
00

900

21
00

454

16
00

900

21
00

454

16
00

900

21
00

454

16
00

900

21
00

454

16
00

900

21
00

454

14
70

900

21
00

454
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00
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900
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GRA-001 GRA-002

GRA-005

GRA-004GRA-003

GRA-006
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00
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21
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454

16
00

900

21
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454
16

00

900

21
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454

16
00

900

21
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454

16
00

900

21
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454

14
70

Grate per sfinestrate
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Finiture
Finishes
Finitions

Scheda dell’esposizione delle pannellature



Ferramenta
ironmongery
quincailleries
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Esterno standard e quadra
Standard and square exterior
Extérieur standard et carré

Finiture disponibili*

Spioncino

Pomolo

Defender

Cromo lucido Ottone lucido Bronzo Bronzo anticatoCromo satinato

Spioncino

Pomolo

Defender

*Modello QUADRA disponibile solo nella finitura CROMO SATINATO
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Interno standard e quadra
Standard and square internal

Interne standard et carré

Spioncino

Limitatore

Cilindro chiave

Cilindro codolo

Maniglia

Spioncino

Limitatore

Cilindro chiave

Cilindro codolo

Maniglia
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Maniglioni e Battenti
Pull handles and knocker
Poignées de traction et heurtoir

Toronto 25

Frankfurt 30S



Maniglioni e Battenti
Pull handles and knocker

Poignées de traction et heurtoir
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Lisbona 30
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PVD Lucido Oro 

PVD Gold

PVD INOX
PVD Inox Satinato
PVD Satin Inox

NR 
Nero opaco RAL 9005
Matt black RAL 9005

LV
Lucido verniciato 
Polished varnished

BG 
Bronzato Graffiato
Scratched Bronzed

OC 
Cromato
Chrome

OSC 
Satinato Cromato
Satin Chrome

Eden 327
DESIGN
STUDIO REGUITTI

PVD
ULTRA FINISH

Ottone 
Brass

Sistema di montaggio
Mounting system

Disponibile nella versione accoppiato cod. 327LS - Available in the version pair pull handles cod. 327LS

327MS
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SINGLE OFF CENTRE PULL HANDLE
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Maniglioni e Battenti
Pull handles and knocker
Poignées de traction et heurtoir

341

Finiture  Finishes

B
AT

TE
N
TI

D
O
O
R 
KN

O
C
KE

R

DESIGN
STUDIO REGUITTI

Barocco 010 / R80

LV
Lucido verniciato 
Polished varnished

BG 
Bronzato Graffiato
Scratched Bronzed

Ottone 
Brass

Sistema di montaggio
Mounting system

P

010BAR80

12
9

143

80

C
L

A
S

S
IC

 
S
T
Y
L
E
S

344
Handles & Accessories

Finiture  Finishes

DESIGN
STUDIO REGUITTI

Giove 006 / 60R

OSC
Satinato cromato 
Satin Chrome

PVD ORO
PVD Lucido Oro 
PVD Gold

LV
Lucido verniciato 
Polished varnished

BG 
Bronzato Graffiato
Scratched Bronzed

006BA60R

Ottone 
Brass

Sistema di montaggio
Mounting system

PVD
ULTRA FINISH

OC 
Cromato
Chrome

PVD INOX
PVD Inox Satinato
PVD Satin Inox

P
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341

Finiture  Finishes

B
AT
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N
TI

D
O
O
R 
KN

O
C
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R

DESIGN
STUDIO REGUITTI

Barocco 010 / R80

LV
Lucido verniciato 
Polished varnished

BG 
Bronzato Graffiato
Scratched Bronzed

Ottone 
Brass

Sistema di montaggio
Mounting system

P
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341

Finiture  Finishes
B
AT

TE
N
TI

D
O
O
R 
KN

O
C
KE

R

DESIGN
STUDIO REGUITTI

Barocco 010 / R80

LV
Lucido verniciato 
Polished varnished

BG 
Bronzato Graffiato
Scratched Bronzed

Ottone 
Brass

Sistema di montaggio
Mounting system
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Handles & Accessories

Finiture  Finishes

DESIGN
STUDIO REGUITTI

Giove 006 / 60R

OSC
Satinato cromato 
Satin Chrome

PVD ORO
PVD Lucido Oro 
PVD Gold

LV
Lucido verniciato 
Polished varnished

BG 
Bronzato Graffiato
Scratched Bronzed

006BA60R

Ottone 
Brass

Sistema di montaggio
Mounting system

PVD
ULTRA FINISH

OC 
Cromato
Chrome

PVD INOX
PVD Inox Satinato
PVD Satin Inox
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Barocco

Giove

344
Handles & Accessories

Finiture  Finishes

DESIGN
STUDIO REGUITTI

Giove 006 / 60R

OSC
Satinato cromato 
Satin Chrome

PVD ORO
PVD Lucido Oro 
PVD Gold

LV
Lucido verniciato 
Polished varnished

BG 
Bronzato Graffiato
Scratched Bronzed

006BA60R

Ottone 
Brass

Sistema di montaggio
Mounting system

PVD
ULTRA FINISH

OC 
Cromato
Chrome

PVD INOX
PVD Inox Satinato
PVD Satin Inox
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V2020BN

PORTA STANDARD BASE NEW
Assieme porta

V2020BN

PORTA STANDARD BASE NEW

V2020BN

PORTA STANDARD BASE NEW
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Dettagli porta - Sezione orizzontale

Dettaglio Zeus 

Dettaglio Special      



AGGANCIO FILETTATO M8

FALSO TELAIO

TELAIO

CAVALLOTTO

SEZIONE FALSO TELAIO / TELAIO

Fig. 1

VITE M8x30 TSIE

Dettaglio Falso Telaio

Cerniera con regolazione 3D
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GOMMINO ANTIPOLVERE

GRANO DI FISSAGGIO FINALE

VITI M 8 x 40 PER REGOLAZIONE ORIZZONTALE (Laterale)

CARDINE, saldato sull'anta

SUPPORTO PERNO CERNIERA, avvitato sul telaio

GRANO PER REGOLAZIONE  VERTICALE (Altezza)
Alto

Basso
ANTA

 TELAIO

CERNIERA con REGOLAZIONE 3D

Vista frontale dall'interna

6

2,5

6

N.B.: in corrispondenza delle viti,il telaio presenta n. 2 asole  18 x 8

Fig. 3
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  Ingombro massimo Falso Telaio

  Luce passaggio Porta

65.0

77.0

46.0

21.0

23,00

19.0
56,00

12,00

Luce Muro (marmo)

LUCE PASSAGGIO PORTA

INGOMBRO MASSIMO FALSO TELAIO

LUCE MURO

SPAZIO MASSIMO MURO

INGOMBRI TECNICI

900 mm 2100 mm

1030 mm 2165 mm

Larghezza Altezza

65.0

77.0
6,00

6,00

68,00

Pannello Esterno

Pannello Interno

Ingombro Porta

1030,00

2165,00

945,00

42.5

64.0

2122,50

Schema INGOMBRI TECNICI

Luce Muro (marmo)

Luce passaggio Porta

Spazio massimo Muro

Ingombro massimo Falso Telaio

Spazio massimo Muro
C -

C -

A -

B -

D -

A -

B -

D -

A -

B -

C -
D -

FALSO TELAIO PER PORTA BLINDATA
STANDARD 900 mm X 2100 mm

8.0

6.0

32.0

24.0

GABBIA PER AGGANCI TELAIO

150.0

750.0

1345.0

1945.0

INTERNO FALSO TELAIO
IN

TE
RN

O 
FA

LS
O 

TE
LA

IO

IN
GO

M
BR

O 
M

AS
SI

M
O 

FA
LS

O 
TE

LA
IO

INGOMBRO MASSIMO FALSO TELAIO
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TELAIO BICOLORETelaio bicolore

TELAIO CON TUBOLARE 60x10Telaio con tubolare 60x10

FALSO TELAIO RINFORZATO

Falso telaio rinforzato
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Termografia

Telaio U=1.3 W/m2K

COIBENTAZIONE IN
POLISTIROLO

ANGOLARE
RIVESTIMENTO
TELAIO

COIBENTAZIONE IN
POLISTIROLO

ANGOLARE
RIVESTIMENTO

TELAIO

TELAIO U=1.3 W/m2K

Telaio doppia anta
DOPPIA ANTA
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1
2

10

9

11

5

6

3

8

7

17

18

12

13

4
14

15
16

DISTINTA COMPONENTI
1
2
3
4
5
6
7
8
9

10
11
12
13
14
15
16

Pannello di rivestimento interno sp. minimo 6mm
Pannello isolante in poliestere espanso sp.20mm
Scocca in Ferro verniciato a polveri epossidiche, sp 10/10
Traversa superiore scocca
Omega di rinforzo orizzontale (4 pezzi)
Piastra di supporto per cerniere in Ferro 30/10
Cerniera saldata con grani di regolazione
Rostro antistrappo (num. 5 per porta)
Traversa inferiore scocca
Omega di rinforzo verticali (2 pezzi)
Piastra di protezione deviatore
Piastra di protezione serratura
Piastra di protezione limitatore di apertura
Pannello di rivestimento esterno sp. minimo 6mm
Telaio elettrozincato verniciato a polveri epossidiche con protezione su punti di chiusura, sp. 20/10
Falso telaio elettrozincato sp. 2mm
Aggancio filettato zincato per fissaggio telaio
Alloggio per aggancio filettato in Ferro zincato sp.20/10

17
18

DISTINTA COMPONENTI

  1  Pannello di rivestimento interno sp. minimo 6mm
  2  Pannello isolante in poliestere espanso sp.20mm
  3  Scocca in Ferro verniciato a polveri epossidiche, sp 10/10
  4  Traversa superiore scocca
  5  Omega di rinforzo orizzontale (4 pezzi)
  6  Piastra di supporto per cerniere in Ferro 30/10
  7  Cerniera saldata con grani di regolazione
  8  Rostro antistrappo (num. 5 per porta)
  9  Traversa inferiore scocca
10  Omega di rinforzo verticali (2 pezzi)
11  Piastra di protezione deviatore
12  Piastra di protezione serratura
13  Piastra di protezione limitatore di apertura
14  Pannello di rivestimento esterno sp. minimo 6mm
15  Telaio elettrozincato verniciato a polveri epossidiche con protezione su punti di chiusura, sp. 20/10
16  Falso telaio elettrozincato sp. 2mm
17  Aggancio filettato zincato per fissaggio telaio
18  Alloggio per aggancio filettato in Ferro zincato sp.20/10
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 STRUTTURA
- porta in acciaio decapato da 10/10, verniciatura epossidica a polvere telaio in acciaio zincato da 
20/10, verniciatura epossidica a polvere doppia lamiera interna in acciaio zincato 10/10

- falso telaio in acciaio zincato da 20/10
- omega di rinforzo in acciaio decapato da 15/10 (num.2 verticali+num.3 orizzontali) gabbia metallica su 
deviatori e serratura in acciaio decapato da 30/10

ANTI - EFFRAZIONE
- num.12 punti di chiusura (num.6 lato serratura + num.5 lato cerniere) cilindro europeo di serie mottura, 
num. 5 chiavi padronali

- serratura MOTTURA serie artiglio, num 2 artigli più pistone diam.18mm, anti arretramento deviatore mo-
bile superiore MOTTURA serie artiglio

- deviatore mobile inferiore MOTTURA serie artiglio num.5 antistrappo diam. 18mm (lato cerniera) antische-
da in acciaio (esclusiva abruzzo lamiere srl) protezione cilindro (defender) con colletto antistrappo

TERMO ACUSTICA
- porta a 3 battenti e soglia mobile inferiore num.1 kit di guarnizioni a palloncino per porta
- coibentazione interna con polistirene espanso (densità 13kg/m3) antispiffero autolivellante (anti rumore 
ed anti vento)

- cornici interne in legno in tinta con pannello interno

DOTAZIONE DI SERIE
- spioncino standard grandangolo cerniere a sfera con registrazione 3d rosone standard esterno
- maniglia standard interna cornici interne in legno

CERTIFICAZIONE
- resistenza effrazione classe 3
- trasmittanza termica unitaria 1.7 W/m2K (fino a 1.3 W/m2K) permeabilità all’aria classe 3
- tenuta all’acqua classe 4a
- resistenza al carico del vento classe 5a

Scheda tecnica PORTA BLINDATA MOD.ZEUS-A Cl.3
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STRUTTURA
- porta in acciaio decapato da 10/10, verniciatura epossidica a polvere telaio in acciaio zincato da 
20/10, verniciatura epossidica a polvere falso telaio in acciaio zincato da 20/10

- omega di rinforzo in acciaio decapato da 10/10 (num.2 verticali+num.4 orizzontali) gabbia metallica su 
deviatori e serratura in acciaio decapato da 20/10

ANTI-EFFRAZIONE
- num.12 punti di chiusura (num.9 lato serratura + num.5 lato cerniere) cilindro europeo di serie mottura, 
num. 5 chiavi padronali

- serratura MOTTURA, num 4 chiavistelli, diam.18mm, anti arretramento deviatore mobile superiore MOT-
TURA serie DOPPIO PISTONE, diam.18mm deviatore mobile inferiore MOTTURA serie DOPPIO PISTONE, 
diam.18mm num.5 antistrappo diam. 18mm (lato cerniera)

- antischeda in acciaio (esclusiva abruzzo lamiere srl) protezione cilindro (defender) con colletto antistrappo 
bilobato

TERMO ACUSTICA
- porta a 3 battenti e soglia mobile inferiore num.1 kit di guarnizioni per porta
- coibentazione interna con polistirene espanso (densità 13kg/m3) antispiffero autolivellante (anti rumore 
ed anti vento)

DOTAZIONE DI SERIE
- spioncino standard grandangolo cerniere a sfera con registrazione 3d rosone standard esterno
- maniglia standard interna

CERTIFICAZIONE
- resistenza effrazione classe 3
- trasmittanza termica unitaria 1.7 W/m2K (fino a 1.3 W/m2K) permeabilità all’aria classe 3
- tenuta all’acqua classe 4a
- resistenza al carico del vento classe 5a

Scheda tecnica PORTA BLINDATA MOD.ZEUS-B NEW Cl.3
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STRUTTURA
- porta in acciaio decapato da 15/10, verniciatura epossidica a polvere telaio in acciaio zincato da 20/10, 
verniciatura epossidica a polvere falso telaio in acciaio zincato da 20/10

- omega di rinforzo in acciaio decapato da 15/10 (num.2 verticali+num.4 orizzontali) gabbia metallica su 
deviatori e serratura in acciaio decapato da 30/10

ANTI-EFFRAZIONE
- num.13 punti di chiusura (num.8 lato serratura + num.5 lato cerniere) cilindro europeo mottura, num. 5 
chiavi padronali

- serratura MOTTURA profilo MM, num 3 chiavistelli, passo 36, corsa 29, anti arretramento deviatore mobile 
superiore MOTTURA profilo MM, num.2 chiavistelli, passo 36

- deviatore mobile inferiore MOTTURA profilo MM, num.2 chiavistelli, passo 36 num.5 antistrappo diam. 
18mm (lato cerniera)

- antischeda in acciaio inox (esclusiva abruzzo lamiere srl) protezione cilindro (defender) con colletto anti-
strappo piastra antitrapano al manganese

TERMO ACUSTICA
- porta a 3 battenti e soglia mobile inferiore num.1 kit di guarnizioni a palloncino per porta num.1 kit di 
guarnizioni a palloncino per telaio num.1 kit guarnizioni con aletta (telaio-muro) num.2 guarnizioni no-air 
(telaio-porta)

- coibentazione interna con polistirene espanso (densità ESP120) antispiffero autolivellante (anti rumore ed 
anti vento)

DOTAZIONE DI SERIE
- spioncino standard grandangolo cerniere a sfera con registrazione 3d rosone standard esterno
- maniglia standard interna

CERTIFICAZIONE
- resistenza effrazione classe 4
- trasmittanza termica unitaria 1.7 W/m2K (fino a 1.3W/m2K) permeabilità all’aria classe 3
- tenuta all’acqua classe 4a
- resistenza al carico del vento classe 5a

Scheda tecnica PORTA BLINDATA MOD.ZEUS-B Cl.4
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serratura elettronica Mod Iseo X1R

componenti serratura elettronica mod. Iseo X1R



Logica di programmazione interna
È utilizzata per la programmazione delle prestazioni del sistema e le modalità di funzionamento, 
ma a bordo sono previsti anche il tasto per comandare l’apertura rapida della serratura dal lato 
interno dell’abitazione, un led di segnalazione luminosa, ed un buzzer per avvisi acustici, tra cui, 
naturalmente, lo stato di carica delle batterie.

Scheda di interfaccia I/O (In & Out)
Il modulo I/O è una interfaccia di comunicazione bidirezionale, utilizzabile con tutti i sistemi di 
allarme o di domotica. Segnala in remoto tutti gli avvisi di stato provenienti dalla serratura (stato 
porta, stato posizione catenaccio, stato dello scrocco). Inoltre dispone di un relé dedicato che 
permette di coordinare il funzionamento della serratura un apriporta motorizzato, e un ingresso 
per la gestione di un pulsante di apertura remota.

Radiocomando
Il radiocomando è di tipo “Rolling Code”, ossia il codice trasmesso in radiofrequenza cambia ad 
ogni pressione del tasto comando.
Un canale (tasto) viene utilizzato per l’apertura della serratura, gli altri potranno essere 
programmati per comandare altri varchi dell’abitazione (cancelletto, basculante del garage, ecc.) 
unicamente integrando al sistema l’apposito modulo di gestione.
L’utente può fruire del radiocomando quale sistema di apertura aggiuntivo, sia che la porta è 
stata dotata di lettore TAG oppure di comando con tastiera.
L’utilizzo del radiocomando è vincolato all’installazione con alimentazione diretta o con batterie 
ricaricabili.

Keypad
L’inserimento di un codice numerico (fino ad un massimo di 8 cifre) viene elaborato dal processore 
della scheda elettronica interna, e se riconosciuto valido, genera l’apertura della serratura.
L’eventuale manomissione della tastiera non comporta la possibilità da parte di malintenzionati 
di avere accesso all’abitazione, in quanto il codice criptato è posto nella memoria elettronica 
della serratura.
La testiere, al suo interno, è dotato di serie anche di lettore trasponder integrato, avente le 
medesime prestazioni sopra descritte. Per favorire la visione notturna, la tastiera è dotata di una 
retroilluminazione che si attiva a seguito della pressione di un qualsiasi testo.

Lettore transponder (TAG)
La serratura dotata di questo sistema elettronico si apre semplicemente avvicinando alla mostrina 
esterna la chiave elettronica xKey che al suo interno contiene il trasponder.
xKey può essere programmata dall’utente finale, con due diverse scale gerarchiche, padronale 
e di servizio, in modo tale da definire le diverse facoltà da parte dei possessori di accedere alla 
programmazione del sistema, di variare le modalità di funzionamento, di escludere o attivare 
nuove chiavi o quant’altro. O solo e soltanto aprire la serratura.
All’interno del TAG potrà essere alloggiata la chiave meccanica per poter essere usata nei casi di 
emergenza.
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controlli di accesso
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serratura meccanica mod. Mottura Automatic
Serrature singole o a doppio meccanismo multifunzione per porte 
blindate con chiusura automatica e fermo giorno, con sblocco 
rapido azionato da maniglia.

serratura elettrica per apertura da remoto



Cilindro base (Project)
Nuovo cilindro a profilo europeo PROJECT, nel segmento dei cilindri base 
dal prezzo competitivo. È resistente alla foratura e rifinito con il nuovo 
trattamento NICHEL MAT.

Champions CP4
Chiave con controlli profilo in asse per una sicurezza “MATEMATICA”
Nuovo cilindro di sicurezza Champions anti-bumping, anti-picking e anti-
tracing. La sua chiave presenta controlli profilo “in asse” sagomati (con 
simboli matematici + x - /) e laterali brevettati e protezione dei duplicati. 
La duplicazione chiavi è consentita presso i Centri autorizzati che espongono 
la vetrofania o i Mottura Club.

C28PLUS
Chiave “MATEMATICA” più elemento mobile per il controllo dei duplicati
Nuovo cilindro di sicurezza Champions anti-bumping, anti-picking e anti-
tracing. La sua chiave presenta controlli profilo “in asse” sagomati (con 
simboli matematici + x - /) e laterali brevettati e profilo MM brevettato. 
È inolter dotato di un elemento mobile per il controllo dei duplicati. La 
duplicazione chiavi è protetta e consentita colo presso i Centri autorizzati 
Mottura club.
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EVVA ICS
ICS offre un’elevata protezione tramite tecnologie di chiusura quali il robusto 
profilo longitudinale e le curve caratteristiche con codici interni. Per garantire 
una sicurezza elevata, la lettura viene eseguita si 5 curve da parte di 13 
elementi di bloccaggio montati su molle e del robusto profilo longitudinale. 
In quanto chiave reversibile ICS offre il massimo confort, mentre lo spessore 
di 3 mm e la pregiata lega in alpacca la rendono una chiave molto robusta 
e resistente all’usura.
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Certificati antieffrazione
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Certificati di permeabilità
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Certificati trasmittanza termica
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Certificati trasmittanza termica

Progetto: Calcolo della trasmittanza termica portone blindato "Zeus Clima 1.8" 
Ditta: Abruzzo Lamiere srl - Via Fosso Foreste, 13 - Montesilvano (PE) 

RAPPORTO DI PROVA  028/2021 
Pagina 1 di 33 

 

 

 

 
 

ATTIVITÀ 

RAPPORTO DI PROVA 
DETERMINAZIONE DELLA TRASMITTANZA TERMICA DI INFISSI 

COMMITTENTE 

ABRUZZO LAMIERE S.R.L. 
Via Fosso Foreste, 13 
65015 - Montesilvano (PE) 

CODICE DOCUMENTO 
028/21 
revisione 00 

DENOMINAZIONE 
PRODOTTO "Zeus Clima 1.8" 

 

Trasmittanza termica calcolata 

U = 1,8 W/m2K 

DATA 
Civitanova Marche (MC) 
02/03/2021 

REDATTO DA 
Ing. Luca Papili 
Arch. Giovanni Pistoni 

APPROVATO DA 

 

Ing. Luca Papili 
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